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AGREEMENT TO FACILITATE [INTERCHANGE oF
PATENT RIGHTS AND TECHNICAL INFORMATION
FOR DEFENSE PURPOSES

The Government of the United States of America and the
Government of the Republic of Turkey,

Desiring generally to assist in the production of equipment
and materials for defense, by facilitating and expediting the
interchange of patent rights and technical information; and

Acknowledging that the rights of private owners of patents
and technical information should be fully recognized and pro-
tected in accordance with the Contracting Governments’ laws
and regulations applicable to such patents and technical infor-
mation;

Have agreed as follows:

ArTICLE 1

Each Contracting Government shall, whenever practicable
without undue limitation of, or impediment to. defense production,
facilitate the use of patent rights, and encourage the flow and use
of privately-owned technical information. as defined in Article
VIII, for defense purposes:

(8) Through the medium of any existing commercial relation-
ships between the owner of such patent rights and technical
information and those in the other country having the right to
use such patent rights and technical information; and

(b) in the absence of such existing relationships, through the
creation of such relationships by the owner and the user in the
other country,

provided that, in the case of classified information, such arrange-
ments are permitted by the laws and security requirements of both
Governments, and provided further that the terms of all such
arrangements shall remain subject to the applicable laws of the
two countries.
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M(’jDAFAA MAKSATLARI ICIN [HTIRA BERATI HAKLA.

RININ VE TEKNIK MALfIMATIN MUBADELESININ
KOLAYLASTIRILMASINA DAIR ANLASMA

Amerika Birlesik Devletleri HikOmeti ile Tirkiye Cum-
huriyeti HiikkQmeti,

Midafsa icin lizumlu techizat ve malzemenin istihsaline
htirs beratr haklarmin ve teknik maldmatin miibadelesinin
cachili ve tesrii yolile umumi surette yardim etmeyi arzu
eliyerek; ve —_ .

Hususi miilkiyet altindaki ihtira beratlar ve teknik maldmat
shiplerinin haklarmin  Akit HikOmetlerin ihtira beratlar: ve
teknik maldmata samil kanun ve nizamlan dairesinde kiilliyen
tamnmast ve korunmasi gerektigini kabul ederek;

Asagndaki hikiamler tizerinde mutibik kalmislardir:
Mappe 1

Akit Hikdmetlerden her biri, miidafas ile ilgili istihsalata
versiz sekilde mani olmayacag veya bu istihsalati tahdid etmiye-
cei héllerde:

(a) Ihtira berat: haklarm ve teknik maldmat sahibi ile diger
memlekette ihtira beratim1 ve teknik maltmati kullanma hakki
sshibi arasinda mevcut olabilecek her nevi ticari miinasebetler
vasitasiyle; ve

(b) Bu gibi miinasebat mevcut olmadifn ahvalde, ihtira berati
haklan veya teknik maltimat sahibi ile diger memlekette bunlan
kullanan arasinda bu cegit miinascbetlerin tesisi suretiyle,

Miidafaa maksatlan icin ihtira berat: haklarimn kullamlmasin
teshil edecek ve VIILinci maddede tarif olunan hususf milkiyet
slundaki teknik mal@matin kullanilmasimi ve miibadele edil-
mesini tegvik edecektir.

Su kadar ki mahrem maldmat mevzuubahis olmasi halinde
her iki HitkGmetin kanunlan ve emniyet icabati bu nevi miinase-
bata miisait bulunmalidir; ve su kadar ki bu nevi bildmum
miinasebatin esaslart her iki HitkGmetin bu husustaki kabili tatbik
kauunlarina t4bi kalmahdir.
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(7.5, Treaties and Other [nternational Agreements 3

ArTIicLE [I

When, for defense purposes, technical information is supplied
by one Contracting Government to the other for information only
and this is stipulated at the time of supply, the recipient GOVerﬁl
ment shall treat the technical information as disclosed in copf.
dence and use its best endeavors to ensurc that the informatiop,
is not dealt with in any manner likely to prejudice the rights of
the owner thereof to obtain patent or other like statntory protee.
tion therefor.

ArTIcLE 111

When technical information dealing with categories of items ¢
be established bv the Contracting Governments is made availahle
by one Contracting Government to the other for the purposes of
defense and discloses an invention which is the subject of a patep,
or patent application held in secrecy in the country of origin, the
recipient country shall accord similar secreey to a corresponding
patent application filed in the reciptent country. The two Goy-
ernments shall establish appropriate procedures for the imple-
mentation of the secrecy contemplated by this article.

ArticLE IV

(a) Where privatelv-owned technical information

(i) has been communicated by or on behalf of the owner
thereof to the Contracting Governinent of the country of which
he is a national, and

(i) is subsequently disclosed by that Government to the
other Contracting Government for the purposes of defense and
is used or disclosed by the latter Government without the express
or implied consent of the owner, the Contracting Governments
agree, that, where any compensation is paid to the owner by the
Contracting Government first receiving the information. such
payment shall be without prejudice to any arrangements which
may be made between the two GGovernments regarding the assump-
tion as between them of lability for compensation. The Techni-
cal Property Committee established under Article VI of this
Agreement will discuss and make recommendations to the Govern-
ments concerning such arrangements.

(b) When. for the purposes of defense, technical information
is made available by a national of one Contracting Government
to the other Government at the latter's request and use or dis-
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3 UST]
Mappe II

\fidafes maksatlan icin teknik maldmatin bir Akit Hiika-
étt,en digerine sadece bilgi vermek icin aciklanmas: ve bu
zlususun pesinen tebariiz ettirilmesi halinde maldmat:1 alan
Hiikﬁmet‘ bu maldmati mahrem maldmat muamelesine t4bi
wutacak ve mevzuubahis maldmatin, maltmat sahibinin ihtira
perat1 almak hakkinin veya buna miimasil kanunt hiikiimlerden
pes'et eden sair koruyucu haklarmmin tesisinin hicbir sekilde
4l edilmesine meydan vermiyecek sekilde kullanilmas: icin
ozami gayret sarfedecektir.

Mappe IIT

Akit Hitktmetlerce tesbit edilecek simflara dahil teknik malg-
, matimn bir Akit HitkGmetten digerine miidafas maksatlar: icin
| aciklanmasi ve bu maldmatin mense memlekette gizli tutulmakta
olsn bir ihtira beratina veya bir ihtira tescil talebine mevzu
i teskil eden bir icadr aciklamasit hilinde maltmat: alan Hitkmet
{ puna miitenazir bir ihtira tescil talebine aym mahremiyeti tani-
! yacaktir. Her iki Hitk@met isbu maddede derpig olunan gizliligin
tatbik edilebilmesi icin gerekli usulleri tesbit edecektir.

Mapbpr 1V

(8) Akit Hikkimetler, hususi miilkiyet altindeki teknik mala-
. m&tmy
(€ (i) Sahibi tarafindan veya onun nsmuina, miimaileyhin
tebaast bulundugu Akit memleket Hitkimetine aciklanmas:; ve

(ii) Biléhare igbu maldmatin mezkdr HiikGmetce miidafaa
maksatlar i¢in diger Akit HitkGmete aciklanmas: ve bu sonuncu
Hikdmetin de mevzuubahis maltmati, sahibinin sarih veya
umnf nizas alinmadan, kullanmas: veya aciklamasi hdlinde:
malimati ilk olarak alan Akit HilkGmetce maldmat sahibine bir
tazminat 6dendigi takdirde, ighu 6deme keyfiyetinin, Akit Hiika-
metlerin kendi aralarinda tazminat mikellefiyeti hakkinda yapa-
bilecekleri anlagmalara tesiri olmayacagini kabul ederler.

(b) Miidafaa maksatlan icin teknik maldmatin bir Akit
Hitkfimetin tebaas: tarafindan diger Akit Hikimete bu sonuncu
HikGmetin vaki talebi iizerine verilmesi ve isbu maltmatin

TIAS 3809
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L. . Treaties and Other International Agreements |3 rq,

closure is subsequently made of that information for any PUrpose
whether or not for defense, the recipient Government shall, 4¢
the owner’s request, take such steps as may be possible under ita
laws to provide prompt, just, and effective compensation for gy},
use or disclosure to the extent that the owner may be entitloqg
thereto under such laws.

ArTICLE V

When one Contracting Government. or &n entity or agency
owned or controlled by such Government, owns or has the I‘ig}{t
without cost to itself to grant a license to use an invention apq
that invention is used by the other Government for defense py,.
poses, the using Government shall be entitled to use the invention
without cost.

ArTicLE VI

Each Contracting Governinent shall designate & representative
to meet the representative of | the other Contracting Government to
constitute a Technical Property Committee. Each representative
may be accompsanied by one or more experts or advisers. It shall
be the function of this Committee:

(8) To consider and make recommendations on such matters
relating to the subject of this Agreement as may be brought before
it by either Contracting Government;

(b) To make recommendsations to the Contracting Govern-
ments concerning any question, brought to its attention by either
Government, relating to patent rights and technical information
which arises in connection with the common defense effort;

(c) To assist, where appropriate, in the negotiation of com-
mercial or other agreements for the use of patent rights and
technical information in the common defense effort;

(d) To take note of pertinent commercial or other agreements
for the use of patent rights and technical information in the com-
mon defense effort, and, where necessary, to obtain the views of
the two Governments on the acceptability of such agreements;

(e) To assist, where appropriate. in the procurement of licenses
and to make recommendations, where eppropriate. respecting
payment of indemnities covering inventions used in the common
defense etfort;

TIAS 3800
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38 UST]

mezk(r Hikmet¢e mildafasa maksatlan icin veya bagka gayelerle
K Jlamimasi veys aciklanmasr hélinde malimat sahibinin talebi
jzeriné; malimati: alan HikOmet, kendi kanunlam ahkému
dairesmde' miimaileyhe maldmatin kullanilmas: veya aclklanmag
Jolayrsiyle hak ettigi 4dil bir tazminatin derhal fiilen 6denmesi
gereken tedbirleri alacaktir.

Mappe V

Herhangi bir Akit Hiikkmetin veya bu Hikametin sahip
oldugu veys kontrol ettifi miiessesatin, herhangi bir icadin
gullanlmast icin gerekli lisansa sahip olmalan veya isbu icadin
gullamlmast icin gerekli lisansi herhangi bir masraf ihtiyar
otmeksizin verebilmeleri ve diger Hitkimetin do bu icad1 miidafaa
maksatlart icin kullanmak istemesi hilinde, bu sonuncu Hiikfinet
bilabedel mezkar icadt kullanmaga yetkili olacaktir.

Mappe VI

Aldt HikGmetlerce, bir Teknik Miilkiyet Komitesi teskil
edilmek iizere birer temsilei tayin olunacaktir. Temsilcilere bir
veys dahs fazla eksper veya miisavir terfik edilebilir. Komitenin
deruhte edeceBi vazifeler agagida gosterilmigtir:

jein

() Bu Anlagma ile ilgili olarak Akit HiikkGmetlerin herhangi
biri terafindan kendisine sorulacak meseleleri tetkik etmek ve
tavsiyelerde bulunmalk ;

(b) Migterek miidafaa gayretleri ile ilgili olarak ihtira berat:
haklart ve teknik maldmata miiteallik olarak Akit Hikamet-
lerden herhangi biri tarafindan nazan dikkptine arzedilen bildmum
meseleler hakkinda tavsiyelerde bulunmak;

(¢) Miigterek miidafaa maksatlar: icin ihtira berat: haklan ve
teknik malimatin istiméline miitedair ticari ve diger mahiyetteki
snlagmalanin akdi hususundaki miizkerata lizumu hélinde
vardim etmek;

(d) Musterek miidafaa gayretleri icin, ihtira berat: haklarinin
vo teknik maldmatin istimali hususunda yapilacak ticart ve
diger mahiyetteki anlasmalara ittila kesbetmck ve icabi halinde
her ki Hiktmetin bu cesit anlasmalarin sayam: kabul olup
olmedig1 hususundaki gériislerini istihsal etmek;

(e) Lisanslarin temini hususunda, lizumu hilinde, yardimlarda
bulinmak ve miisterek miidafaa gayretleri icin kullamlan icatlar
dolayisiyle &denecek tazminatlar hususunda lizumu halinde
tavsiyelerde bulunmak
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(fy To encourage projects for technical collaboration betwe
and among the armed services of the two Contracting Gove;
ments and to facllitate the use of patent rights and technical
formation in such projects;

(g) To keep under review all questions concerning the use, ;
the purposes of the common defense effort, of all inventions wh;j
are, or hereafter come, within the provisions of Article V;

(h) To make recommendation to the Contracting Gover
ments. either with respect to particular cases or in general, on ¢
means by which any disparities betwecen the laws of the tv
countries governing the compensation for or otherwise concer
ing technical information made available for defense purpos
might be remedied.

ArTtIcLe VII

Upon request, each Contracting Government shall, as far .
practicable, supply to the other Government all necessary i
formation and other assistance required for the purposes of:

(a) affording the owner of technical information made availab’
for defense purposes as contemplated by this Agreement the o
portunity of protecting and preserving any rights he may hav
in the technical information; and

(b) assessing payments and awards arising out of the use ¢
patent rights and technical information made available for defens
purposes as contemplated by this Agreement.

ArtIcLE VIII

(a) “Technical information’ as used in this Agreement mean
information originated by or peculiarly within the knowledge o
the owner thereof and those in privity with him and not availabl.
to the public.

(b) The term ‘“‘use” includes manufacture by or for a Con
tracting (Government.

{(¢) Nothing in this Agreement shall apply to patents, paten
applications and technical information in the field of atomi
energy.

(d) Nothing in this Agreement shall contravene present o.

future security arrangements between the Contracting Govern
ments. ‘

TIAS 3809
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UST
s i (f) Tki Akit Hitk@met silahli kuvvetleri arasinda teknik isbirligi
"wer ; saglﬁyacak tegebbiisleri tegvik etmek ve bu gibi tesebbiislerde
Vel ’, ntira beratt haklamnmn ve teknik maltmatin  kullamlmasim
al in- ) kolayl&St-lmak;

(@) V.inci madde ahkamina giren veya bundan béyle girecek
®, for olan bilimum icatlarin miigterek miidafaa gayretleri icin kullanml-
vhich ; masins mitedair biitiin meseleleri incelemek;

' (h) Akit memleketlerin miidafas maksatlar icin aciklanan
Vern- teknik maltmata miiteallik veya bu hususta 8denecek tazminata
n the miitedair kanunlari ahkdmi arasinda meveut aykimbiklarin gide-
 two rilmesi careleri hususunda Akit Hiitkdmetlere muayyen héllerde
cern- vevs umumi olarak tavsiyelerde bulunmak.
‘Poses

Mappe VII

_ ; Alit Hitkdmetlerden her biri diger Hitkfimetin talebi tizerine
ar ag ' imkén nisbetinde:
Y in-
. (8) Bu Anlasmada derpis olunan sekilde miidafas maksatlart
ilable jein verilmis olan teknik maliimatin sahibine isbu maltmat
‘e op- iizerindeki biitiin haklarinm muhafaza ve siyanetini saglamak
have ymkénn vermek; ve

(b) Isbu Anlagmada derpis olunan sekilde miidafaa maksatlar
1;“3 of igin verilmis olan teknik malmatin ve ihtira berat1 haklarinn
sfense

istimilinden neg’et edecek istihkak ve tediyenin tayin ve tesbiti

icin,
4 Gereken biitiin lizumlu malimati ve diger yardimlarn temin
edecektir.

Mappe VIII

(a) Isbu Anlagmadaki “teknik maltmat’”’ tdbirinden, bizzat
neans malimat sahibinden sddir olan veya miinhasiran maltmat sahi-
1ge of binin veya kendisinin bu hususta bilgi verdigi kimselerce bilinen
ilable ve umuma agiklanmayan malGmat anlasilir.

(b) “Kullanmak’ tabiri Akit HiikGmet tarafindan veya

Con- Hitkmet namina yapilan imalét: ihtiva eder.

(¢) Isbu Anlagmanin herhangi bir hiikkmii atom enerjisi sahasin-
atent daki ihtira beratlarina, ihtira tescil taleplerine ve teknik maldmata
tomie samil degildir.

(d) Isbu Anlasmi ahkAma Akit HiikOmetler arasinda hdlen
)‘:;;\r meveut bulunan emniyet anlagmalarni ihldl edemiyecegi gibi

ileride bu gibi anlagmalar aktedilmesina de mAni teskil etmiyecektir.
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ArticLe IX

(a) This Agreement shall enter into force[!] on the date of
receipt by the Government of the United States of America of g
notification in writing from the Government of the Republic of
Turkey of approval of the Agreement in accordance with the
constitutional procedures of Turkey.

(b) The terms of this Agreement may be reviewed at anyv time
at the request of either Contracting Government.

(¢) This Agreement shall terminate six months after notice of
termination by either Contracting Government but without preju-
dice to obligations and liabilities which have then accrued pur-
suant to the terms of this Agreement.

I Apr. 2, 1057.
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MappE IX

(8) isbu Anlagma Tiirk Teskildti Esasiye ahkdm dairesinde
\plasmanin tasvib edildigi hususunda Tiirkiye Cumhuriyeti

Hikometince yapilacak tahriri tebligatin Amerika Birlesik
Devletleri Hiitkimetine viirudu tarihinde mer’iyete girecektir.

(b) Isbu Anlasma ahkdmu herhangi bir Akit Hiikdmetin talebi
Jle her zaman yeniden gézden gegirilebi_lecektir. ’ o

(c) Isbu Anlasma herhangi bir Akit Hiiktimetin feshi ihbar
tarihinden itibaren 6 ay sonra yirirliikten kalkacak; ancak isbu
fesih keyfiyeti Anlagma abkimi dairesinde o ana kadar teessiis
otmis vecibe ve mesuliyetleri ihldl etmiyecektir.

TIAS 3809
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In witness whereof the under-
signed, being duly suthorized
thereto by their respective Gov-
ernments, have signed the pres-
ent Agreement.

Done at Ankara, in duplicate,
in the English and Turkish lan-
guages, each of which shall be
of equal authenticity, this eight-
eenth day of May 1956.

For the Government of the
United States of America
Amerika Birlesik Devletleri
Hitkimeti Adina

Yoy D. KoHLER
[sEAL}

TIAS 3809

Keytiyeti tasdiken Hitkimet.
leri tarafindan usulil dairesinde
selahiyetli kalinmig olan ve asap,.
da imzalan bulunan temsileiler
isbu Anlagmay1 imzalamislardyy.

Ankara’da bugiinkii on sekiy
Mayis 1956 tarihinde, ayy
derecede muteber olmak iizers
[ngilizce ve Tirkce metinler
halinde ikiser nisha olarak
tanzim edilmistir.

Tiirkiye Cumburiyeti
Hiikmeti Adina
For the Government of the
Republic of Turkey
M Nvurt Birar

[sEAL}
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Interchange of Patent Rights and Technical Information for
Defense Purposes: Filing of Classified Patent Applications

» Agreement effected by exchange of notes
Signed at Ankara March 17 and September 16, 1959;
Entered into force September 16, 1959.

The American Ambassador to the Turkish Minister of Foreign A ffairs
No. 1934 AxNkara, March 17, 1959.

ExceLLENCY !

I have the honor to refer to the Agreement between the Government
of the United States of America and the Government of the Republic
of Turkey to Facilitate Interchange of Patent Rights and Technical
Information for Defense Purposes, which was signed at Ankara on
May 18, 1956,[*] and to the discussions between representatives of our
two Governments regarding procedures for the reciprocal filing of
classified patent applications under the terms of Articles VI and III
of this Agreement. I attach a copy of the procedures prepared during
the course of these discussions and agreed to by those representatives.

I am now instructed to inform you that the enclosed procedures
have been agreed to by the Government of the United States of Amer-
ica. I would appreciate it if you would confirm that they are also
acceptable to your Government. Upon receipt of such confirmation,
my Government will consider that these procedures shall thereafter
govern the reciprocal filing of classified patent applications, in ac-
cordance with the terms of the aforesaid Agreement.

Please accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.

FrercHEr YWARREN

Eunclosure:
Copy of Procedures.

His Excellency .
FaTin Ristt Zorru,
Minister of Foreign Affairs,
Ankara,

*TIAS 3809; 8 UST 597.
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January 1959

PROCEDURES FOR RECIPROCAL FILING OF
CLASSIFIED PATENT APPLICATIONS
IN THE UNITED STATES OF AMERICA
. AND TURKEY
ation for
ations 1, CGeneral

The following procedures are in implementation of Article III of
the Agreement hetween the Government of the United States and the
Government of the Republic of Turkey to Facilitate Interchange of
Patent Rights and Technical Information for Defense Purposes which
was signed on May 18, 1956, and entered into force on April 2, 1957.
The purpose of these procedures is to facilitate the filing of patent
7n Afairs applications involving classified subject matter of defense interest,

by inventors of one country in the other country, and to guarantee
7, 1969. adequate security in such other country for the inventions disclosed
by such applications. These procedures are based upon the following
understandings with respect to basic security requirements:

vernment
I%ggg}’g;‘l’ (a) Each Government has authority within its jurisdiction to im-
nkara on pose secrecy on an invention of defense interest which it considers to
~es of our involve classified matter. ] .
filing of (b) The authority of each Government, when acting as the origi-
[ and III nating Government, to impose, modify or remove secrecy orders shall
«d during be exercised only at the request, or with the concurrence, of national
entatives. defense officials of that Government, or pursuant to criteria established
roceg” ™ s by national defense agencies of that Government.
of . (¢) Secrecy orders shall apply to the subject matter of the inven-
‘a > tions concerned, and prohibit unauthorized disclosure of the same by
irmac.on, all persons having access thereto, )
herea fter ~ (d) Adequate physical security arrangements shall be provided
18, in fc- in all Government departments, including Patent Offices, handling
inventions of defense interest and all persons in these departments
- highest and offices required to handle such inventions shall have been security
ghes cleared.
. = (e) Each Government shall take all possible steps to prevent un-
ARREN authorized foreign filing of patent applications which may involve
classified subject matter of defense interest.

(f) Permission for foreign filing of a patent application involving
classified subject matter of defense interest shall remain discretionary
with each Government. :

(g) The recipient Government shall assign to the invention in-

volved a classification corresponding to that given in the country of .
origin and shall take effective measures to provide security protection
appropriate to such classification.

TIAS 4456
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(h) Where patent applications covered by a secrecy order are
handled by patent agents or attorneys in private practice, arrange-
ments shall be made for the security clearance of these agents or
attorneys and such of their employees who may be involved, prior to
their handling such applications or information relating thereto, as
well as for adequate physical security measures in their offices.

(1) When secrecy has been imposed on an invention in one country
and the inventor has been given permission to apply for a patent in
the other country, all communications regarding the classified aspects
of the invention shall pass through diplomatic or other secure channels.

2. Applications Originating in the United States

The following provisions shall apply when, for defense purposes,
a United States patent application has been placed in secrecy under
the provisions of Title 35, United States Code, Section 181,(!] and
the applicant wishes to file a corresponding application in Turkey:

(a) The applicant shall petition the United States Commissioner
of Patents for mo9iﬁcation of the secrecy order to permit filing in
Turkey. This petition will be prepared in conformance with para-
graph 5.5 or Part 5, Title 37, Code of Federal Regulations, the
provisions of which are incorporated herein by reference.

(b) Permission to file a classified patent application in Turkey
is conditional upon the applicant agreeing to:

(1) Make the invention involved or any information relating
thereto available to the Turkish Government for purposes
of defense;

Waive any right to compensation for damage which might
arise under the laws of Turkey by virtue of the mere
imposition of secrecy on his invention in Turkey, but
reserving any right of action for compensation provided
by the laws of Turkey for use by the Turkish Government
of the invention disclosed by the application.

(2)

(¢) Upon obtaining permission to file in Turkey, the applicant
shall forward the documents for the foreign application to the
defense agency which initiated the secrecy order.

(d) The defense agency shall transmit, through diplomatic chan-
nels, the documents received from the applicant, simultaneously, as
follows:

(1) One copy to the Military Attache at the Turkish Embassy
in the United States for use by the Turkish Government
for defense purposes; and

' 68 Stat. 803.
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' are (2) One copy to the appropriate section of the United States
'8, 1ge- Embassy in Turkey. The letter transmitting the docu-
8 agents or ments to the United States Embassy in Turkey shall
ed, prior to indicate the security classification given to the application
thereto, as in the United States, state that the invention involved or
fices. information relating thereto has been made available to the
ne country Turkish Government for purposes of defenss, and state that
a patent in the applicant has authorization to file a corresponding
fied aspects application in Turkey under the provisions of Title 35,
re channels, United States Code, Section 184, It shall also include in-
structions for the Embassy to inquire of appropriate Turk-
ish Ministry of Defense officials as to whether the Turkish
8 purposes, attorney or agent designated by the applicant is security
:recy under cleared in accordance with the provisions of subparagraph
181,[*] and 1(h), supra.
in Turkey: (e) If the designated attorney or agent is not security cleared,
‘mmissioner the Turkish Ministry of Defense shall so inform the appropriate
it filing in section of the American Embassy, which shall forward such infor-
with para- mation to the United States defense agency which initiated the secrecy
lations, the order. It shall then be necessary for the designated attorney or agent
to become security cleared, if time permits, or for the patent applicant
in Turkey to select another attorney or agent and submit his name through the
United States defense agency to the American Embassy in Turkey.
on relati (f) When a security cleared attorney or agent has been designated,
ng the Embassy shall transmit the documents to him by personal delivery
T purposes or in any other manner consistent with Turkish security regulations.
) j (g) The Turkish attorney or agent shall then file the application
‘hi ght in the Turkish Patent Office.
£ ere (h) The Government of Turkey shall then place the application
‘ur.. _, but in secrecy.
n provided (1) The applicant shall submit as soon as possible to the initiating
Tovernment agency the serial number and filing date of the foreign application.
3. Applications Originating in Turkey
> applicant The following provisions shall apply when, for defense purposes,
ion to the a Turkish patent application involving classified subject matter of
defense interest has been placed in secrecy under the provisions of
natic chan- Turkish law, and the applicant wishes to file a corresponding appli-
neously, as cation in the United States of America:
(a) The applicant shall send a written request to the Turkish
h Embassy Director of Industrial Property, Ministry of Industry, asking per-
jovernment. mission to file such an application in the United States of America.

(b) Permission to file a classified patent application in the United
States shall be conditional upon the applicant agreeing to:

(1) Make the invention involved or any information relating
thereto available to the United States Government for pur-
poses of defense;
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(2) Waive any right to compensation for damage which might
arise under the laws of the United States by virtue of the
mere imposition of secrecy on his invention in the United
States, but reserving any right of action for compensation
prov1ded by the laws of the United States for use by the
United States Government of the invention disclosed by
the application.

(¢) Upon obtaining permission to file in the United States, the
applicant shall forward to the Turkish Ministry of Defense, four
copies of the foreign patent application, all in conformance with
Turkish security regulations.

(d) The Turkish Ministry of Defense shall retain one copy and
transmit, through diplomatic channels, the remaining documents
received from the applicant, simultaneously, as follows:

(1) One copy to the Military Attache in the United States Em-
bassy in Turkey for use by the United States Government
for defense purposes; and

(2) Two copies to the Military Attache at the Turkish Embassy
in the United States. The letter transmitting the documents
to the Military Attache at the Turkish Embassy in the
United: States shall indicate the security classification given
to the application or patent in Turkey and state that the
invention involved and information relating thereto has
been made available to the United States Government for
purposes of defense, in accordance with provisions of Title
35, United States Code, Section 181-188, inclusive. It shall
also include instructions for the Military Attache to inquire
of the Secretary, Armed Services Patent Advisory Board,
Patents Division, Office of the Judge Advocate General,
Department of the Army, Washington 25, D.C., as to
whether the American attorney or agent designated by the
applicant is security cleared in accordance with the provi-
sions of subparagraph 1(h), supra.

“Or eafeiy
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(e) If the designated attorney or agent is not security cleared, the
Secretary, Armed Services Patent Advisory Board, shall so inform
the Military Attache, who shall forward such information to the
Turkish Ministry of Defense. It shall then be necessary for the desig-
nated attorney or agent to become security cleared, if time permits, or
for the patent applicant to select another attorney or agent and sub-
mit his name through the Turkish Military Attache to the Secretary
of the Armed Services Patent Advisory Board.

(f) When a security cleared attorney or agent has been designated,
the Turkish Military Attache shall transmit the documents to him by
personal delivery or in any other manner consistent with United
States security regulations. The designated attorney or agent shall
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th @& then file the application in the United States Patent Office and shall

18 y forward to the Secretary of the Armed Services Patent Advisory

yL. . d Board a copy of the application as filed, as well as a copy of the docu-

-ensation ment issued by Turkey to the patent application permitting him to

e by the file in the United States.

losed by (g) The Government of the United States shall then place the
application in secrecy.

ates, the 4. Subsequent Correspondence Between Applicant and Foreign

198, four Patent Office

1ce with (a) All subfequent correspondence of a classified nature between
an applicant in either country and the patent office in the other coun-

opy and try shall be through the same channels as outlined for the original

cuments application.

(b) Unclassified formal notification such as statements of fees,
extensions of time limits, etc., may be sent by the patent offices directly

.Letf.;n]i?; to the applicant or his authorized representative without any special
security arrangements.

Embassy 5. Removal of Secrecy
xuments (a) A secrecy order shall be removed only on the request of the
y in the originating Government. ]
on given (b) The originating Government shall give the other Government
that the at least six weeks notice of its intention to remove secrecy and shall
reto has take into account, as far as possible, any representations made by the
ment for other Government during this period.

(if Tlﬁi 6. Notification of Changes in Laws and Regulations

s E Each Government shall give the other Government prompt notice
3 . through the Technical Property Committee of any changes in its
~ ’ laws or regulations affecting these procedures.
G , g
', as to
d by the The Assistant Secretary General for NATO [*] Afairs in the Turkish
1@ provi- . . ) . ,

Ministry of Foreign Affairs to the American Ambassador
wred, the TYREYE CUMHEURIYETE
» inform HARICIYE VERALETE (3]
1 to @he
1@ desig- ANEAaRa, 16 September, 1959
‘muts, or
und sub- ExcrrieNcy,
ecretary I have the honor to refer to your Excellency's Note and its en-
closure dated March 17, 1959 which reads as follows:

signated,
o him by e
v United . 'North Atlantic Treaty Organization.
ent shall ' Republic of Turkey

Ministry of Forelgn Affairs
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“Excellency:

I have the honor to refer to the Agreement between the Govern-
ment of the United States of America and the Government of the
Republic of Turkey to Facilitate Interchange of Patent Rights and
Technical Information for Defense Purposes, which was signed at
Ankara on May 18, 1956, and to the discussions between representa-
tives of our two Governments regarding procedures for the reciprocal
filing of classified patent applications under the terms of Articles VI
and IIT of this Agreement. I attach a copy of the procedures pre-
pared during,the course of these discussions and agreed to by those
representatives.

I am now instructed to inform you that the enclosed procedures
have been agreed to by the Government of the United States of
America. I would appreciate it if you would confirm that they are
also acceptable to your Government. Upon receipt of such confirma-
tion, my Government will consider that these procedures shall there-
after govern the reciprocal filing of classified patent applications, in
accordance with the terms of the aforesaid agre- ment.

Please accept, Excellency, the renewed assurances of my highest
consideration.”

I have the honor to inform your Excellency that my Government
1s in agreement with the above arrangement.

I avail myself of this opportunity to renew to your Excellency the
assurances of my highest consideration.

Hitveypa MavaterTx

His Excellency
FrercHER WARREN,
Ambassador of the
United States of America,
Ankara.

Conform to the original
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